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. Darba kārtības apstiprināšana 

Padome apstiprināja dokumentā 5366/26 izklāstīto darba kārtību. 

2. "A" punktu apstiprināšana 

 neleģislatīvu jautājumu saraksts  5428/26 

Padome apstiprināja visus “A” punktus, kas uzskaitīti minētajā dokumentā, tostarp visus 

apstiprināšanai iesniegtos lingvistiskos COR un REV dokumentus. 

Par šiem punktiem iesniegtie paziņojumi ir izklāstīti pielikumā. 

LAUKSAIMNIECĪBA UN ZIVSAIMNIECĪBA 

Neleģislatīvi jautājumi 

3. Prezidentvalsts darba programma 

prezidentvalsts sniegta informācija 
  

Priekšsēdētāja iepazīstināja ar prezidentvalsts Kipras darba programmu saistībā ar 

lauksaimniecības un zivsaimniecības nozarēm. 

4. ES Bioekonomikas stratēģija: lauksaimniecības, 

mežsaimniecības un zivsaimniecības jautājumi 

Komisijas sniegta informācija 

viedokļu apmaiņa 

 5181/26 

Padome pieņēma zināšanai Komisijas sniegto informāciju par ES Bioekonomikas stratēģiju 

un sarīkoja viedokļu apmaiņu. 



  

 

5786/26    3 

 LIFE  LV 
 

LAUKSAIMNIECĪBA 

Leģislatīvo aktu apspriešana 

(publiska apspriešana saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienību 16. panta 8. punktu) 

5. Regula, ar ko Bioloģiskās lauksaimniecības regulu groza 

attiecībā uz ražošanas, marķēšanas, sertificēšanas un 

tirdzniecības noteikumiem 

Komisijas sniegta informācija 

politikas debates 

 16969/25 

5294/26 

Padome pieņēma zināšanai Komisijas sniegto informāciju par tās priekšlikumu grozīt 

Bioloģiskās lauksaimniecības regulu attiecībā uz dažiem ražošanas, marķēšanas un 

sertifikācijas noteikumiem un dažiem noteikumiem par tirdzniecību ar trešām valstīm un 

sarīkoja politikas debates. 

Citi jautājumi 

6. Zivsaimniecība   

 a) Nepieciešama steidzama ES rīcība attiecībā uz 

Atlantijas okeāna ziemeļaustrumu daļas makreli 

Īrijas sniegta informācija  

 5640/26 

Padome pieņēma zināšanai Īrijas sniegto informāciju, ko atbalstīja Latvija un Polija, par 

situāciju attiecībā uz makreles krājuma pārvaldību Atlantijas okeāna ziemeļaustrumu daļā. 

Padome pieņēma zināšanai arī delegāciju komentārus. 

 b) Problēmas saistībā ar Kontroles regulas ieviešanu 

[14. pants] un CATCH izmantošanu 

Spānijas, Beļģijas, Čehijas, Francijas, Grieķijas, Latvijas, 

Polijas un Portugāles sniegta informācija 

 5587/26 

Padome pieņēma zināšanai informāciju, ko Spānija sniedza Beļģijas, Čehijas, Francijas, 

Grieķijas 1, Latvijas, Polijas, Portugāles un Spānijas vārdā, par problēmām saistībā ar 

Kontroles regulas ieviešanu [14. pants] un IT sistēmas CATCH izmantošanu. Padome 

pieņēma zināšanai arī delegāciju komentārus. 

                                                 
1 Grieķija lūdza, lai tās atbalsts tiktu minēts protokolā. 
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 c) Darbības WestMed daudzgadu plāna uzlabošanai 

Spānijas un Francijas sniegta informācija 
 5596/26 

Padome pieņēma zināšanai informāciju, ko Spānija sniedza Francijas un Spānijas vārdā, par 

vairākām darbībām, kas vajadzīgas, lai uzlabotu daudzgadu plānu zvejniecībām Vidusjūras 

rietumu daļā. Padome pieņēma zināšanai arī delegāciju komentārus. 

 Lauksaimniecība   

 d) Dzīvnieku labturība kā uz nākotni vērsta prioritāte 

Komisijas darba programmā (2026. gadā un pēc tam) 

Slovēnijas sniegta informācija 

 5461/26 

Padome pieņēma zināšanai Slovēnijas sniegto informāciju, kuru atbalstīja Austrija, Beļģija, 

Vācija un Malta, un delegāciju komentārus. 

 e) Pašreizējais tiesību akta priekšlikums (publiska 

apspriešana saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienību 

16. panta 8. punktu) 

  

 Pārtikas un dzīvnieku barības nekaitīguma 

vienkāršošanas pakete 

Komisijas sniegta informācija 

 17054/25 

17055/25 

17056/1/25 REV 1 

Padome pieņēma zināšanai Komisijas sniegto informāciju un delegāciju komentārus. 

 f) Lauksaimniecības un pārtikas produktu izcelsmes 

marķēšana 

Francijas, Austrijas, Bulgārijas, Somijas, Portugāles, 

Rumānijas, Slovākijas, Slovēnijas un Spānijas sniegta 

informācija  

 5458/26 

Padome pieņēma zināšanai informāciju, ko Francija sniedza Austrijas, Bulgārijas, Somijas, 

Francijas, Portugāles, Rumānijas, Slovākijas, Slovēnijas un Spānijas vārdā, kā arī citu 

delegāciju komentārus. 

 g) ES pārtikas nodrošinājuma un suverenitātes 

garantēšana nepastāvīgā pasaulē 

Komisijas un prezidentvalsts sniegta informācija 

 5422/26 

Padome pieņēma zināšanai prezidentvalsts sniegto informāciju, kā arī dalībvalstu un 

Komisijas komentārus. 
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 h) Pastāvīgais kritiskais stāvoklis Eiropas piena tirgū 

Ungārijas sniegta informācija 
 5552/26 

 i) ES ārkārtas plāns krīzes risināšanai Eiropas piena 

nozarē 

Itālijas sniegta informācija 

 5550/26 

Darba kārtības 6. punkta h) un i) apakšpunktu izskatīja kopā. 

Padome pieņēma zināšanai Ungārijas sniegto informāciju, ko atbalstīja Polija, Rumānija un 

Slovākija, un Itālijas sniegto informāciju, ko atbalstīja Rumānija un Slovākija. Tā pieņēma 

zināšanai arī delegāciju reakciju. 

 j) Mājputnu gaļas tirdzniecības standarti 

Vācijas sniegta informācija 
 5547/26 

Padome pieņēma zināšanai Vācijas sniegto informāciju, ko atbalstīja Dānija, Latvija, Polija 

un Slovākija, par mājputnu gaļas tirdzniecības standartiem, kā arī delegāciju paustos 

viedokļus. 

 k) Laukaugu audzētāji pakļauti spiedienam: steidzama 

rīcība ES lauksaimniecības aizsardzībai 

Austrijas sniegta informācija 

 5554/26 

Padome pieņēma zināšanai Austrijas sniegto informāciju un delegāciju komentārus. 

 l) Darbības, kas nepieciešamas sensitīvu 

lauksaimniecības nozaru aizsardzībai, ņemot vērā 

tirdzniecības nolīgumus ar trešām valstīm 

Polijas, Austrijas, Ungārijas un Slovākijas sniegta 

informācija 

 5625/26 

Padome pieņēma zināšanai informāciju, ko Polija sniedza Austrijas, Ungārijas, Polijas un 

Slovākijas vārdā, par sensitīvu lauksaimniecības nozaru aizsardzību tirdzniecības nolīgumos. 

Padome pieņēma zināšanai arī delegāciju komentārus. 
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 m) Nopietns kaitējums Maltas lauksaimniecības un 

zivsaimniecības nozarei – aicinājums panākt ES 

solidaritāti un nodrošināt elastību 

Maltas sniegta informācija 

 5676/26 

Padome pieņēma zināšanai Maltas sniegto informāciju. Tā pieņēma zināšanai arī delegāciju 

komentārus. 

 

 pirmais lasījums 

 Uz Komisijas priekšlikumu balstīts punkts 

 Publiskas debates pēc prezidentvalsts ierosinājuma (Padomes reglamenta 8. panta 

2. punkts) 
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PIELIKUMS 

Paziņojumi, kas iesniegti par dokumentā 5428/26 izklāstītajiem neleģislatīvajiem 

“A” punktiem 

Par “A” punktu 

saraksta 

1. punktu: 

Padomes Regula, ar ko 2026. gadam nosaka konkrētu zivju krājumu 

un zivju krājumu grupu zvejas iespējas, kas piemērojamas Vidusjūrā 

un Melnajā jūrā 

pieņemšana 

FRANCIJAS, ITĀLIJAS UN SPĀNIJAS KOPĪGS PAZIŅOJUMS par daudzgadu plānu 

demersālajiem krājumiem Vidusjūras rietumdaļā (Regula (ES) 2019/1022, “WestMed 

daudzgadu plāns”) 

“Francija, Itālija un Spānija aicina Komisiju noteikt datumu, kad iesniedzams priekšlikums tiesību 

aktam par WestMed daudzgadu plāna pārskatīšanu. Šis datums būtu jānosaka pēc iespējas drīz, lai 

plānu varētu pārskatīt pirms Padomes 2026. gada decembra sanāksmes, kurā tiks lemts par 

2027. gada zvejas iespējām Vidusjūrā. 

Pārskatītajā daudzgadu plānā labāk vajadzētu ņemt vērā jauktu Vidusjūras zvejniecību realitāti un 

nodrošināt līdzsvarotāku pieeju sociālekonomiskajām problēmām, ar kurām saskaras zvejniecības 

nozare gan augšposmā, gan lejasposmā, saskaņā ar kopējās zivsaimniecības politikas pamatregulu.” 

FRANCIJAS, ITĀLIJAS UN SPĀNIJAS PAZIŅOJUMS par demersālo krājumu 

novērtējumu uzlabošanu Vidusjūras rietumdaļā 

“Pamatots uz pieredzi, kas gūta 2025. gadā EMU 1 veiktajā modeļu pārskatīšanā attiecībā uz heku, 

un ņemot vērā nepieciešamību pastiprināt zinātniskos novērtējumus, ko veic saskaņā ar WestMed 

daudzgadu plānu.  

Francija, Itālija un Spānija lūdz Komisiju intensīvi strādāt pie krājumu novērtējumu pārskatīšanas 

attiecībā uz pārējiem krājumiem, kas iekļauti daudzgadu plānā, lai uzlabotu zinātniskos ieteikumus. 

Ja šīs darbības rezultātā gada laikā tiek sasniegti pozitīvāki rezultāti, Komisijai šajā gadā vajadzētu 

ierosināt Padomes lēmuma grozījumu, lai ņemtu vērā šo situāciju. Varētu apsvērt daudzgadu 

novērtējumu, lai ņemtu vērā sociālekonomiskās vajadzības.” 
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Par “A” punktu 

saraksta 

2. punktu: 

Padomes Regula, ar ko 2026., 2027. un 2028. gadam nosaka konkrētu 

zivju krājumu zvejas iespējas, kuras piemērojamas Savienības ūdeņos 

un – attiecībā uz Savienības zvejas kuģiem – konkrētos ūdeņos, kas 

nav Savienības ūdeņi 

pieņemšana 

BEĻĢIJAS, DĀNIJAS, VĀCIJAS, IGAUNIJAS, ĪRIJAS, SPĀNIJAS, FRANCIJAS, 

LIETUVAS, NĪDERLANDES, POLIJAS, PORTUGĀLES UN ZVIEDRIJAS PAZIŅOJUMS 

par pamatregulas 15. panta 9. punkta piemērošanu 2026. gadā 

“Tā kā attiecībā uz: 

 

- tikai ES KPN: COD/03AS.; NEP/8CU25; SOL/3ABC24; RNG/03-; SBR/09S-3411;  

- ES un Apvienotās Karalistes KPN: SAN/234_3R; SAN/234_4; SAN/234_5R; 

SAN/234_7R; COD/07A.; COD/7XAD34; HAD/7X7A34; WHG/07A.; BLI/24-; BLI/03A-; 

PRA/2AC4-C; PLE/7DE.; SRX/2AC4-C; SRX/67AKXD; RJE/7FG.; RJE/07E.; 

RJF/67AKXD; SRX/07D.; RJU/8-C.; RJU/9-C.; JAX/4BC7D; NOP/2A3A4.; BSF/56712-; 

ALF/3X14-; RNG/5B67-; RNG/8X14-; SBR/678-;  

- ES, Apvienotās Karalistes un Norvēģijas KPN: COD/2A3AX4; COD/5BE6A; COD/07D; 

POK/2C3A4; POK/56-14;  

- ES un Norvēģijas KPN: COD/03AN; PRA/03A.; 

 

i) ir pieejami analītiski novērtējumi, saskaņā ar kuriem biomasa ir mazāka par Blim; ii) ir pieejami 

piesardzīgi novērtējumi, kuros ieteikta vai nu nulles apjoma nozveja, vai specializētās zvejniecības 

apturēšana; iii) ir atļauta tikai piezveja vai zinātniskā zvejniecība; vai iv) ES un attiecīgā trešā valsts 

vai valstis ir izslēgušas šādas elastības piemērošanu, un, lai nodrošinātu krājumu atjaunošanos, 

Beļģija, Dānija, Igaunija, Spānija, Francija, Vācija, Īrija, Lietuva, Nīderlande, Polija, Portugāle un 

Zviedrija apņemas attiecībā uz šiem krājumiem 2026. gadā neizmantot ikgadējo elastību, kas 

paredzēta Regulas (ES) Nr. 1380/2013 15. panta 9. punktā. Šī apņemšanās ir reakcija uz 

pašreizējiem ārkārtas apstākļiem, kādos atrodas šie krājumi.” 
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KOMISIJAS, SPĀNIJAS UN PORTUGĀLES PAZIŅOJUMS par zinātnisko informāciju attiecībā uz 

jūrasmēļu sugām ICES 8.c, 8.d, 8.e, 9. un 10. rajonā 

“Pašlaik ICES 8.c, 8.d, 8.e, 9. un 10. rajonā parasto jūrasmēli (Solea solea), Solea senegalensis un 

Pegusa lascaris pārvalda saskaņā ar apvienotu KPN (SOO/8CDE34). ICES sniedz ieteikumu par 

parasto jūrasmēli tikai 8.c un 9.a rajonā.  

ICES 2025. gada oktobrī publicēja pēc īpaša pieprasījuma izstrādātu ieteikumu, kurā apstiprināts, ka 

tā varētu sniegt ieteikumu attiecībā uz Solea senegalensis un Pegusa lascaris ICES 8.c un 

9.a rajonā. Tādēļ Komisija lūgs ICES izdot atsevišķu ieteikumu par Solea senegalensis un Pegusa 

lascaris 2027. gadam.  

Ņemot vērā ierobežotos pieejamos datus, ICES, visticamāk, sniegs ieteikumu 2027. gadā ievērot 

piesardzīgu pieeju (ICES 5. kategorija). Tomēr uzlabotu datu gadījumā ICES varētu sniegt 

ieteikumu vidējā termiņā ievērot MSY (ICES 3. kategorija). Portugāle un Spānija apņemas turpināt 

centienus uzlabot datu pieejamību, lai ICES varētu sniegt augstākas kategorijas ieteikumu.” 

VĀCIJAS, SPĀNIJAS, FRANCIJAS UN PORTUGĀLES PAZIŅOJUMS par kvotu apmaiņu 

“Lai pēc iespējas garantētu mencas, siļķes un sarkanasara zvejas iespēju izmantošanu Norvēģijas 

ūdeņos ICES 1. un 2. apgabalā, Francija un Vācija centīsies 20 % no katras savas kvotas attiecībā uz 

pikšu (HAD/1N2AB.), saidu (POK/1N2AB.), Grenlandes paltusu (GHL/1N2AB.) un citām sugām 

(OTH/1N2AB.) darīt pieejamus apmaiņai ar dalībvalstīm, kurām nav pietiekamu kvotu minētajiem 

krājumiem. Portugālei, Spānijai un citām attiecīgajām dalībvalstīm apmaiņa jāpieprasa līdz 

2026. gada 31. janvārim. Pieprasījumi nedrīkst pārsniegt vajadzības, lai segtu nenovēršamu 

piezveju mencas, siļķes un sarkanasara zvejniecībā. Neizmantotie daudzumi, kas nav nodoti, ir 

jāatgriež dalībvalstīm, kuras sākotnēji piedalījās apmaiņā. Ja vien nav panākta citāda vienošanās, 

dalībvalstis, kurām nav pietiekamu kvotu šādai nenovēršamai piezvejai, apmaiņā centīsies 

nodrošināt mencas kvotas (COD/1N2AB.). Ja iepriekš minētie daudzumi neļauj minētajām 

dalībvalstīm segt savu nenovēršamo piezveju, Francija un Vācija centīsies vienoties par turpmāku 

apmaiņu, pamatojoties uz kvotu pieejamību un apmaiņas vispārējo līdzsvaru.” 
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BEĻĢIJAS, DĀNIJAS, VĀCIJAS, IGAUNIJAS, ĪRIJAS, SPĀNIJAS, FRANCIJAS, 

ITĀLIJAS, LATVIJAS, LIETUVAS, NĪDERLANDES, POLIJAS, PORTUGĀLES, 

SOMIJAS UN ZVIEDRIJAS PAZIŅOJUMS par daudzgadu plāniem 

“Beļģija, Dānija, Vācija, Igaunija, Īrija, Spānija, Francija, Itālija, Latvija, Lietuva, Nīderlande, 

Polija, Portugāle, Somija un Zviedrija mudina Komisiju ātri iesniegt priekšlikumu grozīt Baltijas 

jūras, Ziemeļjūras, rietumu ūdeņu un Vidusjūras reģiona rietumu daļas daudzgadu plānus attiecībā 

uz 4. panta 6., 7. un 3. punktu, lai nodrošinātu juridisko skaidrību un saskaņotību starp attiecīgajiem 

daudzgadu plānu pantiem. Priekšlikumam būtu jāpievieno ietekmes novērtējums attiecībā uz 

problēmām, kas radušās saistībā ar to praktisko piemērošanu, kritērijiem un piemērošanas 

noteikumiem, un tajā būtu pienācīgi jāņem vērā visi kopējās zivsaimniecības politikas mērķi. 

Beļģija, Dānija, Vācija, Igaunija, Īrija, Spānija, Francija, Itālija, Latvija, Lietuva, Nīderlande, Polija, 

Portugāle, Somija un Zviedrija apņēmīgi īstenos krājumu ilgtspējīgu pārvaldību un konstruktīvi 

sadarbosies ar Komisiju un Eiropas Parlamentu, lai rastu līdzsvarotu risinājumu apzinātajām 

bažām.” 

DĀNIJAS PAZIŅOJUMS par Dānijas makreles ārkārtas prioritāti 

“Padome 1983. gadā piešķīra Dānijai makreles ārkārtas prioritāti apmaiņā pret to, ka Dānija atsakās 

no makreles zvejas iespējām rietumu ūdeņos. Pēc tam makreles ārkārtas prioritāte saskaņā ar tās 

noteikumiem tika iedarbināta 1997., 2005., 2006., 2007. un 2008. gadā. Dānija pauž nožēlu par to, 

ka Padome 2024. gadā neievēroja makreles ārkārtas prioritāti, lai gan nosacījumi bija nepārprotami 

izpildīti, ņemot vērā kopējo pieļaujamo nozveju, par kuru bija panākta vienošanās.   

Tomēr, ņemot vērā šā gada makreles krājuma ārkārtas situāciju un solidarizējoties ar citām 

dalībvalstīm, Dānija 2025. gadā nepiemēros Dānijas makreles ārkārtas prioritāti. 

Nosakot makreles zvejas iespējas turpmākajiem gadiem, būtu jāievēro Dānijas makreles ārkārtas 

prioritāte.” 
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DĀNIJAS, VĀCIJAS, ĪRIJAS, SPĀNIJAS, FRANCIJAS, NĪDERLANDES, PORTUGĀLES 

UN ZVIEDRIJAS PAZIŅOJUMS par putasu kvotu apmaiņu pēc ES un Norvēģijas 

apspriedēm par 2026. gadu 

Ņemot vērā dalībvalstu kopīgos centienus, kvotu apmaiņā ar Norvēģiju putasu apjomu izdevās 

palielināt par 13 000 tonnu. Ievērojams kvotu apjoms no Portugāles un Spānijas vēl 2025. gadā tiek 

nodots Vācijai un Nīderlandei. Lai ņemtu vērā relatīvo stabilitāti, 2026. gadam no Dānijas, 

Francijas, Vācijas, Īrijas, Nīderlandes, Portugāles, Spānijas un Zviedrijas daļas tiek pievienoti vai 

ņemti šādi putasu (WHB/1X14) daudzumi: 

DE -4014,4 t 

DK 2475,2 t 

ES 2098,2 t 

FR 1721,2 t 

IE 1916,2 t 

NL -5003,7 t 

PT 195 t 

SE 612,3 t 

Dalībvalstis centīsies attiecīgos putasu pārcēlumus darīt pieejamus pēc iespējas drīz 2025. un 

2026. gadā.” 

DĀNIJAS, VĀCIJAS, ĪRIJAS, FRANCIJAS, NĪDERLANDES, POLIJAS, PORTUGĀLES 

UN ZVIEDRIJAS KOPĪGS PAZIŅOJUMS par Atlantijas-Skandināvijas krājuma siļķi  

“Dānija, Vācija, Īrija, Francija, Nīderlande, Polija, Portugāle un Zviedrija atgādina, ka, 2007. gadā 

panākot vienošanos par Atlantijas-Skandināvijas krājuma siļķes sadali, ES samazināja savu daļu no 

8,38 % līdz 6,51 % par labu Norvēģijai ar noteikumu, ka tiks nodrošināta piekļuve Norvēģijas 

ūdeņiem. Minētās dalībvalstis norādīja, ka vienošanās par šādu piekļuvi vēl nav panākta.” 
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VĀCIJAS, IGAUNIJAS, SPĀNIJAS, FRANCIJAS, LIETUVAS, POLIJAS UN 

PORTUGĀLES PAZIŅOJUMS par Arktikas krājuma mencu Norvēģijas ekskluzīvajā 

ekonomikas zonā  

“Vācija, Igaunija, Spānija, Francija, Lietuva, Polija un Portugāle atgādina – Norvēģijas noteiktās 

zvejas apturēšanas dēļ 2021. gadā Norvēģijas ekskluzīvajā ekonomikas zonā kopumā nevarēja 

nozvejot 5143 tonnas no divpusējās apmaiņas ES mencas kvotas. Dalībvalstis pauž vilšanos par to, 

ka Norvēģija šo daudzumu ES vēl nav darījusi pieejamu divpusējā apmaiņā.  

Vācija, Igaunija, Spānija, Francija, Lietuva, Polija un Portugāle aicina Komisiju nekavējoties atsākt 

augsta līmeņa politisko dialogu ar Norvēģiju par minēto problēmu, kā arī par citām neatrisinātām 

zvejniecības problēmām, un pēc iespējas drīz rast risinājumu. Jebkurā gadījumā iepriekš minētās 

dalībvalstis arī aicina Komisiju iesniegt priekšlikumu – tas būtu jaunākais priekšlikums otrajam 

gada grozījumam Regulā par zvejas iespējām uz 2026. gadu – par papildu ES kvotu Arktikas 

krājuma mencai, kas jāzvejo starptautiskajos ūdeņos ICES 1. un 2. apgabalā, lai atrisinātu iepriekš 

minēto parāda problēmu.” 

GRIEĶIJAS PAZIŅOJUMS par tunzivs zvejas iespējām 

“Grieķija atbalsta prezidentvalsts galīgo kompromisa tekstu Padomes Regulai, ar ko uz 2026., 

2027. un 2028. gadu nosaka zvejas iespējas Atlantijas okeānā un Ziemeļjūrā. 

Tomēr mūsu valsts vēlas skaidri norādīt, ka dalībvalstīm paredzētā zilās tunzivs sadales sistēma 

rada ilgstošu nevienlīdzību, kas kaitē Grieķijai, un tas jau ir atzīts Padomes 1999. gada 

decembra kopīgajā deklarācijā.  

Šī situācija joprojām nesamērīgi ietekmē piekrastes un mazapjoma zvejniecības, kas ieņem svarīgu 

sociālo un ekonomisko lomu un kam ir neliela ietekme uz vidi. 

Lai efektīvi risinātu šo ieilgušo problēmu un stiprinātu flotes, kuras nelabvēlīgi ietekmē ļoti 

mazās vēsturiskās kvotas, Grieķijas ieskatā ir jāizveido ES solidaritātes rezerve no 

neizmantotajiem zilās tunzivs daudzumiem. 
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Tas ir īpaši svarīgi pašreizējā situācijā, kad krājuma stāvoklis ir ievērojami uzlabojies, ļaujot 

palielināt zilās tunzivs kopējo pieļaujamo nozveju.  

Šāda rezerve ļautu mērķtiecīgi un samērīgi atbalstīt tunzivs mazapjoma piekrastes zvejniecību 

dalībvalstīs ar ierobežotu kapacitāti, neietekmējot relatīvās stabilitātes principu. 

Grieķija lūdz šo jautājumu nopietni ņemt vērā turpmākajās diskusijās par iekšējo sadali un par jaunu 

vai neiedalītu daudzumu izmantošanu, jo tas attiecas uz taisnīgu attieksmi pret visām 

dalībvalstīm un to vienlīdzīgu līdzdalību krājuma pārvaldībā.” 

FRANCIJAS PAZIŅOJUMS par lejupējiem atvilkumiem 

“Dalībvalstis atzinīgi vērtē Komisijas sadarbīgo pieeju, kas uzlabo lejupējo atvilkumu aprēķina un 

verifikācijas pārredzamību, jo tiem ir būtiska ietekme uz zvejas iespēju noteikšanu. 

Komisijai būtu jāturpina izmantot saglabāto aprēķina metodiku 2026. gadam attiecībā uz lejupējiem 

atvilkumiem, kas izriet no de minimis noteikuma, un augstas izdzīvotības atbrīvojumiem no 

izkraušanas pienākuma.” 

ĪRIJAS PAZIŅOJUMS par Hāgas preferencēm 

“Hāgas preferences ir relatīvas stabilitātes neatņemama sastāvdaļa, kas atspoguļo vajadzību ievērot 

īpašās vajadzības reģionos, kur vietējie iedzīvotāji ir īpaši atkarīgi no zvejniecības un ar to saistītām 

nozarēm.  Tas ir skaidri atzīts kopējā zivsaimniecības politikā un noteikts Padomes Regulā 

Nr. 170/83, Padomes Regulā Nr. 3760/92, Padomes Regulā Nr. 2371/2002 un pašreizējā Kopējās 

zivsaimniecības politikas regulā – Padomes Regulā Nr. 1380/2013. 

Kad pirmo reizi tika noteikta relatīvā stabilitāte, Īrija pieņēma mazākas relatīvās stabilitātes daļas 

attiecībā uz daudziem krājumiem apmaiņā pret Hāgas preferenču aizsardzības garantiju.  

Īrija izmantoja attiecīgās Hāgas preferences 2026. gadam saskaņā ar procedūru, kas ir spēkā vairāk 

nekā 30 gadus, un pauž dziļu nožēlu par to nepiemērošanu regulā pēc tam, kad dažas dalībvalstis 

pret to iebilda. 
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Tādējādi tiek lauzta vēsturiskā vienošanās, kas nosaka relatīvu stabilitāti kā KZP stūrakmeni un 

kopš 1983. gada tiek izmantota resursu sadalei. Visi 1983. gada vienošanās elementi, ko pēc sešus 

gadus ilgušām sarunām kompromisa ceļā izstrādāja visas puses, joprojām ir vienlīdz svarīgi. 

Īrija pilnībā apzinās citu dalībvalstu bažas par kvotu samazināšanas ietekmi un ir skaidri paudusi 

vēlmi sadarboties ar dalībvalstīm, kuras skar Hāgas preferences. Tomēr mūsu vēlme 2026. gadā 

panākt ārkārtējus kompromisus neguva atsaucību. 

Tāda iedibināta mehānisma bloķēšana, kas ir daļa no KZP vispārējās struktūras, ir ļoti 

neapmierinoša un tiešā pretrunā solidaritātes, ciešas sadarbības un kompromisa garam, kas ir KZP 

pamatā. 

Īrija apgalvo, ka izmaiņas jebkurā relatīvās stabilitātes aspektā, tostarp Hāgas preferenču 

piemērošanā, būtu jāapsver tikai tad, ja tās izrietētu no visu relatīvās stabilitātes aspektu pilnas 

pārbaudes strukturētā KZP pārskatīšanā.  

Tādēļ Īrija piemērotā laikā aktivizēs attiecīgās Hāgas preferences attiecībā uz zvejas iespējām 

2027. gadam un atzinīgi vērtē un ar nepacietību gaida sadarbību ar dalībvalstīm.” 

ĪRIJAS PAZIŅOJUMS par zilo tunzivi 

“Īrija atgādina, ka ICCAT ikgadējā 2025. gada sanāksmē tika panākta vienošanās par zilās tunzivs 

kopējās pieļaujamās nozvejas noteikšanu un sadali turpmākajiem trim gadiem.  Šī vienošanās, ko 

atbalsta ES, paredz piešķirt jaunpienācējiem daļas un palielināt esošām, mazākām sadarbīgām 

pusēm, kas nav līgumslēdzējas puses (CPC), piešķirtās daļas. 

Ja ES var atbalstīt šo nostāju starptautiskā līmenī, tai jābūt gatavai tādu pašu nostāju piemērot arī 

iekšēji. 

Tādām dalībvalstīm kā Īrija, kam ir pamatots iemesls saņemt zilās tunzivs valsts kvotas, un 

mazākiem esošo ES kvotu turētājiem nevajadzētu piemērot mazāk labvēlīgu režīmu nekā trešām 

valstīm. 

Ņemot to vērā, Īrija atkārtoti aicina sākt diskusiju par ES zilās tunzivs kvotas iekšēju pārdali.” 
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VĀCIJAS, IGAUNIJAS, ĪRIJAS, SPĀNIJAS, FRANCIJAS, LATVIJAS, LIETUVAS, 

NĪDERLANDES, PORTUGĀLES UN ZVIEDRIJAS PAZIŅOJUMS par Ziemeļaustrumu 

Atlantijas krājuma makreles ilgtnespējīgu zveju 

“Minētās dalībvalstis pauž nožēlu par makreles ilgtnespējīgu zveju, ko veic dažas Ziemeļaustrumu 

Atlantijas trešās valstis. Minētās ilgtnespējīgās zvejas dēļ krājuma līmenis vairs nesasniedz drošas 

bioloģiskās robežas un ir uz izsīkšanas robežas, neraugoties uz to, ka Eiropas Savienība nosaka 

stabilas un atbildīgas kvotas. Krājuma samazināšanās un vienlīdzīgu konkurences apstākļu trūkums 

ir radījis smagas sekas Savienības zvejniecības nozarēm un kopienām. 

Minētās dalībvalstis pauž nožēlu par to, ka dažas Ziemeļaustrumu Atlantijas trešās valstis 

nesadarbojas ar Eiropas Savienību makreles un citu Ziemeļaustrumu Atlantijas pelaģisko krājumu 

pārvaldībā. Minētās dalībvalstis atzīmē, ka visas pārējās Ziemeļaustrumu Atlantijas zvejniecības 

komisijas (NEAFC) līgumslēdzējas puses NEAFC 2025. gada 11.–14. novembra sanāksmē balsoja 

pret Eiropas Savienības priekšlikumu par makreles pārvaldības pasākumiem 2026. gadam, lai 

noteiktu makreles KPN 2026. gadam saskaņā ar ICES ieteikumu. Minētās dalībvalstis ir dziļi 

nobažījušās par to, ka četras trešās valstis, nesniedzot pamatojumu, ir vienojušās par gada kopējo 

pieļaujamo nozveju, kas atšķiras no ICES galvenā ieteikuma, un ir vienojušās par sadales kārtību, 

kurā nav iekļautas visas NEAFC līgumslēdzējas puses. Turklāt NEAFC sanāksmē četras 

līgumslēdzējas puses iebilda pret aizliegumu veikt pārkraušanu citā kuģī, tādējādi ļaujot turpināt 

pelaģisko krājumu nozvejas neuzraudzītu un nekontrolētu pārkraušanu citā kuģī. Turklāt minētās 

dalībvalstis atzīmē, ka Eiropas Savienība ir izslēgta no zvejniecības apspriedēm attiecībā uz šo un 

citiem pelaģiskajiem krājumiem, piemēram, Atlantijas-Skandināvijas krājuma siļķi, un ka dažas 

Ziemeļaustrumu Atlantijas trešās valstis pastāvīgi atsakās iesaistīties jēgpilnās diskusijās ar Eiropas 

Savienību par sadales kārtību.  

Iepriekš minētās dalībvalstis aicina Eiropas Komisiju apzināt piemērotus pasākumus, lai reaģētu uz 

šo krīzi. Tās atgādina Regulu (ES) Nr. 1026/2012 par konkrētiem pasākumiem zivju krājumu 

saglabāšanas jomā attiecībā uz valstīm, kuras atļauj ilgtnespējīgu zveju.” 
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FRANCIJAS, SPĀNIJAS UN KOMISIJAS PAZIŅOJUMS par zinātnisko ieteikumu 

attiecībā uz Eiropas labraku (Dicentrarchus labrax) 8.a un 8.b rajonā (Biskajas līča ziemeļu 

un centrālā daļa) 

“Eiropas labraka novērtēšanas modeļa salīdzinošā novērtēšana 2025. gadā ir veikta 8.a un 

8.b rajonā, kā rezultātā ir mainījies priekšstats par krājumu un ieteikuma vērtība 2026. gadam ir par 

187 % līdz 190 % augstāka nekā ieteikuma vērtība 2025. gadam. Padome nolēma ierobežot kopējos 

ieguves apjomus 2026. gadam līdz 3883 tonnām gan komerciālajām, gan atpūtas nozvejām un 

izmetumiem, kas atbilst 48 % pieaugumam salīdzinājumā ar 2025. gadu. Francija ir aicinājusi 

nodrošināt lielāku paredzamību un stabilitāti šā krājuma zvejas iespēju noteikšanā, jo īpaši sniedzot 

daudzgadu ieteikumu, t. i., ieteikumu, kas aptver divu vai vairāku gadu laikposmu. 

Komisija apspriedīsies ar ICES, iesniedzot īpašu pieprasījumu par iespēju sniegt daudzgadu 

ieteikumu par šo krājumu. Komisija arī apspriedīsies ar ICES par iespēju daudzgadu ieteikumā 

iekļaut scenārijus, kuros paredzēti dažādi atpūtas dienas individuālie limiti (līdz piecām zivīm 

dienā).” 

FRANCIJAS, SPĀNIJAS, PORTUGĀLES UN KOMISIJAS PAZIŅOJUMS par zinātnisko 

ieteikumu attiecībā uz pollaku (Pollachius pollachius) 8. apakšapgabalā un 9.a rajonā 

(Biskajas līcis un Atlantijas okeāna ūdeņi pie Pireneju pussalas) 

“Ņemot vērā krājuma salīdzinošās novērtēšanas rezultātu 2023. gadā, ieteikums attiecībā uz pollaku 

(Pollachius pollachius) 8. apakšapgabalā un 9.a rajonā ir sniegts, pamatojoties uz ICES krājuma 

datu 3. kategoriju. Papildu zinātniskie centieni, jo īpaši ACOST projekts (2021.–2025. gads), ko 

vada Francijas Nacionālais institūts Ifremer, var sniegt rezultātus, kas var palīdzēt uzlabot zināšanas 

par krājumu un atjaunināt esošos datus. 

Komisija apspriedīsies ar ICES par iespēju attiecībā uz šo krājumu veikt salīdzinošo novērtēšanu, 

kas attiecīgā gadījumā jāveic, tiklīdz būs pieejami papildu zinātniskās pētniecības rezultāti.” 
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